
Legally responsible person Producer
Firma Handlowa LEAN
Oświatowa 44
Zawiercie
42-400
zamowienia@leantoys.pl
884 877 700

EN: Product identified by EAN number 5907990216037
is subject to following safety information:
PL: Produkt identyfikowany numerem EAN 5907990216037
jest zaopatrzony w następujące informacje dotyczące bezpieczeństwa
DE: Das mit der EAN-Nummer 5907990216037
gekennzeichnete Produkt ist mit den folgenden Sicherheitsinformationen versehen:
FR: Produit identifié par le numéro EAN 5907990216037
est soumis aux informations de sécurité suivantes:
NL: Product geïdentificeerd met EAN-nummer 5907990216037
is onderhevig aan de volgende veiligheidsinformatie:
SV: Produkt identifierat med EAN-nummer 5907990216037
är föremål för följande säkerhetsinformation:
IT: Prodotto identificato dal numero EAN 5907990216037
è soggetto alle seguenti informazioni sulla sicurezza:

Produkt nieodpowiedni dla dzieci w wieku poniżej 3 lat.��Ryzyko zadławienia lub połknięcia ze względu na
drobne elementy (np. klejnoty, monety, akcesoria), które w przypadku odłączenia lub uszkodzenia mogą
zostać połknięte lub wciągnięte do dróg oddechowych.��Ryzyko utonięcia lub podtopienia ? gra
przeznaczona do użytku w wodzie; dzieci mogą przebywać w wodzie lub w jej pobliżu wyłącznie pod stałym,
bezpośrednim i nieprzerwanym nadzorem osoby dorosłej posiadającej umiejętności pływackie.��Ryzyko
poślizgnięcia się lub urazu ? stosować na bezpiecznych, antypoślizgowych nawierzchniach basenowych lub w
kontrolowanych warunkach kąpielowych, unikając skoków do wody po zatopione elementy w płytkich lub
nieznanych miejscach.��Przechowywać z dala od ognia, grzejników i innych źródeł ciepła ze względu na
łatwopalność materiałów tworzyw sztucznych.��Opakowanie oraz folia zabezpieczająca nie są zabawką ?
należy usunąć je przed przekazaniem zestawu użytkownikowi.
Product not suitable for children under 3 years.
Choking and swallowing hazard due to small parts (e.g.,



gems, coins, accessories) which, if detached or damaged, may be swallowed or drawn into the airways.
Risk
of drowning or near-drowning – game intended for use in water; children may be in or near water only under
the constant, direct and uninterrupted supervision of an adult who can swim.
Risk of slipping or injury – use
on safe, non-slip pool surfaces or in controlled bathing conditions; avoid jumping/diving into water to retrieve
submerged items in shallow or unknown areas.
Keep away from fire, radiators and other sources of heat due
to the flammability of plastic materials.
The packaging and protective film are not a toy – remove them
before giving the set to the user.
Produkt nicht geeignet für Kinder unter 3 Jahren.
Erstickungs- oder Verschluckungsgefahr durch Kleinteile
(z. B. Schmucksteine, Münzen, Zubehör), die bei Ablösung oder Beschädigung verschluckt oder in die
Atemwege gelangen können.
Ertrinkungs- oder Untertauchungsgefahr – Spiel zur Verwendung im Wasser;
Kinder dürfen sich im oder am Wasser nur unter ständiger, direkter und ununterbrochener Aufsicht eines
erwachsenen, schwimmfähigen Begleiters aufhalten.
Rutsch- oder Verletzungsgefahr – nur auf sicheren,
rutschfesten Beckenflächen oder unter kontrollierten Badebedingungen verwenden; vermeiden Sie Sprünge
ins Wasser, um versunkene Teile an flachen oder unbekannten Stellen zu bergen.
Von offenem Feuer,
Heizkörpern und anderen Wärmequellen fernhalten, da Kunststoffmaterialien brennbar sind.
Verpackung
und Schutzfolie sind kein Spielzeug – vor Übergabe des Sets an den Benutzer entfernen.
Produit non adapté aux enfants de moins de 3 ans.
Risque d'étouffement ou d'ingestion du a de petites pieces
(p. ex. bijoux, pieces, accessoires) qui, en cas de détachement ou d'endommagement, peuvent etre avalées ou
aspirées dans les voies respiratoires.
Risque de noyade ou de quasi-noyade – jeu destiné a etre utilisé dans
l'eau ; les enfants ne doivent se trouver dans l'eau ou a proximité qu'avec la surveillance constante, directe et
ininterrompue d'un adulte sachant nager.
Risque de glissade ou de blessure – a utiliser sur des surfaces de
piscine sures et antidérapantes ou dans des conditions de baignade contrôlées ; éviter de sauter dans l'eau pour
récupérer des éléments immergés dans des zones peu profondes ou inconnues.
Conserver a l'écart du feu, des
radiateurs et d'autres sources de chaleur en raison de l'inflammabilité des matériaux plastiques.
L'emballage
et la film protecteur ne sont pas des jouets – les retirer avant de remettre le coffret a l'utilisateur.
Produkten är inte lämplig för barn under 3 ar.
Kvävnings- eller sväljningsrisk pa grund av sma delar (t.ex.
juveler, mynt, tillbehör) som vid lossning eller skada kan sväljas eller dras ner i luftvägarna.
Risk för
drunkning eller nära-drunkning – spel avsett för användning i vatten; barn far vistas i eller nära vatten endast
under konstant, direkt och oavbruten tillsyn av en vuxen som kan simma.
Risk för halka eller skada – använd
pa säkra, halkfria bassängytor eller under kontrollerade badförhallanden; undvik att hoppa i vattnet för att
hämta nedsänkta föremal pa grunda eller okända platser.
Förvara borta fran eld, element och andra
värmekällor eftersom plastmaterial är lättantändliga.
Förpackningen och skyddsfolien är inte en leksak – ta
bort dem innan du ger setet till användaren.
Product niet geschikt voor kinderen jonger dan 3 jaar.
Wurg- of inslikgevaar door kleine onderdelen (bijv.
sierstenen, munten, accessoires) die bij losraken of beschadiging kunnen worden ingeslikt of in de luchtwegen



terechtkomen.
Risico op verdrinking of bijna-verdrinking – spel bedoeld voor gebruik in water; kinderen
mogen zich alleen in of nabij water bevinden onder voortdurend, direct en ononderbroken toezicht van een
volwassen persoon die kan zwemmen.
Risico op uitglijden of letsel – gebruik op veilige, antislip
zwembadoppervlakken of onder gecontroleerde badomstandigheden; vermijd het springen in het water om
verzonken onderdelen terug te halen op ondiepe of onbekende plaatsen.
Bewaren uit de buurt van vuur,
radiatoren en andere warmtebronnen vanwege de brandbaarheid van kunststofmaterialen.
Verpakking en
beschermfolie zijn geen speelgoed — verwijder deze voordat u het set aan de gebruiker overhandigt.
Prodotto non adatto ai bambini di eta inferiore a 3 anni.
Rischio di soffocamento o ingestione a causa di
piccole parti (es. gioielli, monete, accessori) che, in caso di distacco o danneggiamento, possono essere
ingerite o aspirate nelle vie respiratorie.
Rischio di annegamento o quasi-annegamento — gioco destinato
all'uso in acqua; i bambini possono trovarsi in acqua o nelle sue vicinanze solo sotto la costante, diretta e
ininterrotta sorveglianza di un adulto in grado di nuotare.
Rischio di scivolamento o infortunio — usare su
superfici di piscina sicure e antiscivolo o in condizioni di balneazione controllate; evitare di tuffarsi in acqua
per recuperare oggetti sommersi in punti poco profondi o sconosciuti.
Conservare lontano da fuoco,
termosifoni e altre fonti di calore a causa dell'infiammabilita dei materiali plastici.
L'imballaggio e la
pellicola protettiva non sono un giocattolo — rimuoverli prima di consegnare il set all'utilizzatore.
Producto no apto para ninos menores de 3 anos.
Riesgo de atragantamiento o ingestión debido a piezas
pequenas (p. ej., joyas, monedas, accesorios) que, en caso de desprenderse o danarse, pueden ser tragadas o
aspiradas hacia las vías respiratorias.
Riesgo de ahogamiento o casi ahogamiento — juego destinado a usarse
en el agua; los ninos pueden estar en el agua o cerca de ella únicamente bajo la supervisión constante, directa
e ininterrumpida de un adulto con habilidades para nadar.
Riesgo de resbalones o lesiones — usar sobre
superficies de piscina seguras y antideslizantes o en condiciones de bano controladas; evitar tirarse al agua
para recuperar objetos sumergidos en zonas poco profundas o desconocidas.
Mantener alejado del fuego,
radiadores y otras fuentes de calor debido a la inflamabilidad de los materiales plásticos.
El embalaje y la
película protectora no son un juguete — deben retirarse antes de entregar el set al usuario.


